Galatians 6:2


 is the possessive genitive from the masculine plural reciprocal pronoun ALLĒLWN, which means “of one another, of each other.”
- is the accusative direct object from the neuter plural article and noun BAROS, which means “the burdens, weight.”
- is the second person plural present active imperative from the verb BASTAZW, which means “to bear, endure.”

The present tense is a durative present for an action, which has begun in the past and continues into the present.  This can also be a tendential present for an action, which you should be doing but as yet are not.


The active voice indicates that all Church Age believers are to produce this action.


The imperative mood is a command.

“Bear the burdens of each other,”
- is the simple use of the conjunctive KAI, meaning “and” but is close to becoming the explanatory use.

- is the adverb of manner HOUTWS, meaning “so.”
 is the second person plural future active indicative from the verb ANAPLĒROW, which means “to fulfill.”

The future tense is a predictive future, which states what will happen.


The active voice indicates that any believer in the Church Age can and should produce this action.


The indicative mood is declarative for the reality of what will happen.
 is the accusative direct object from the masculine singular article and noun NOMOS, meaning “the law; principle.”  It is used figuratively of the teaching of the mystery doctrine of the Church Age.  Here it specifically refers to the royal law of James 2:8, “You shall love your neighbor as yourself.”
can be the ablative of source from the masculine singular article and noun CHRISTOS, meaning “from Christ” since the Mosaic Law came from the Lord on Mount Sinai to Moses.  This can also be the possessive genitive meaning “the law which belongs to Christ.”  This could also be a genitive of association, meaning “the law associated with Christ” since He is the personification of unconditional love in His Incarnation.  It can also be a genitive of description, which is the basic use of the genitive to describe and define the law further.
“and so you will fulfill the law of Christ.”
Gal 6:2 corrected translation
“Bear the burdens of each other, and so you will fulfill the law of Christ.”
Explanation:
1.  This is a command to have unconditional love and to do so in accordance with the law of Christ, which is the Royal Law of the Church Age.
2.  In order to bear the burdens of another person, we have the use the spiritual problem solving devices, especially unconditional love for them and toleration of them.  This command applies to believers.  It is a command to believers only.  God does not expect the unbeliever to do this and neither should we.

3.  The other person’s burden may be some sin, some obnoxious behavior, or some character flaw that annoys us.  We are expected to put up with whatever we think is wrong with them.  This gives them the time and space to grow up spiritually.  Remember that while we are putting up with the mental attitude, verbal and overt sins of others, they are putting up with us as well.
4.  The law of Christ is the many commands to love one another found in John’s gospel and the other gospel accounts that quote Jesus telling His disciples and others what God expected; for example, His answer to the question, which was the greatest commandment.  The law of Christ is twofold—to love God without ones’ heart, mind, and strength, and to love one’s neighbor as we would love ourselves.  The law of Christ was given in the Mosaic Law by the Lord and also incorporated into the doctrine of the Church as the Royal Law of Christ.


a.  Lev 19:18, “Do not seek revenge, or bear a grudge against the sons of your own people [Jewish citizens], but you shall love your neighbor as you love yourself; I [am] the Lord.”

b.  Mt 22:36-39, “Teacher, which is the great commandment in the Law?  

And He replied to him, “‘You shall love the Lord your God with all your heart, even with all your soul and with all your thinking [or incite].’  This is the great and foremost commandment.  “The second is like it, ‘You shall love your neighbor as yourself.’”


c.  Gal 5:14, “For the entire Law is fulfilled in one doctrine, ‘You shall love your neighbor as yourself.’”

d.  Rom 13:8, “Owe nothing to anyone except to love one another; for when he loves the other, he has fulfilled the [royal] law.”

e.  Jam 2:8, “If, however, you are fulfilling the royal law on the basis of the Scripture, ‘You shall love your neighbor as yourself,’ you are doing the right thing in the right way.”
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